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3aooposicna l. 11
UYepHiBenpKuii HanioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi FOpis denproBrda

Tpyouax O. O.

YepHiBenbKuil HallioHaNsHUN yHiBepcuTeT iMeHi FOpis denpkoBuya

“VERBA DICENDI” Y HIMEIIbKII MOBI TA MOBJIEHHI

Y emammi oocnidoiceno eoicusanns diecnie mosaenus (“verba dicendi”) y cknaodi nimeyvbkomos-
HUX (ppazeonocivnux 00unuyb (Ha OCHOBI 080X 0BOMOGHUX (PPA3CONOLIYHUX CIOBHUKIB) Ma Y cyuac-
HUX nyoniyucmuyHux mexcmax (Ha ocnogi éudansv “Der Spiegel ', “Deutsche Welle” i “Fluter”).

YV pezynomami xeanmumamuenozo ananizy GusHaA4eHo KilbKiCmb 3a@IKCO8ANUX Y CLOGHUKAX Ppa-
3€0N02IYHUX 00UHUYb 3 KOMNOHeHmamu-odieciosamu mognenns (103) ma xinoxicms maxux diecni (11),
mobmo He aci HasieHi 6 Mol “verba dicendi” 3anyuaiomvcsi 00 ymeopeHHst (hpazeonoeiuhux 0OUHUYb.
Taxooic 8Upaxysano cepeonio hpazeonosiuny npooyKmueHicmy 0i€ciie MoGieHHs. T BUHAYEHO (paze-
0n102i4HO Hatnpodykmueniwi 3 Hux (“sagen”, “sprechen”, ‘‘fragen” i “reden”). Lo sc 00 vacmomu
BIICUBAHHS MAKUX OIECTIB Y CYHACHIN HIMeYbKIU nyOniyucmuyi, mo eUAGIEHO, U0 BUCOKOUACOMHUMU
€ auwe 06a diecnosa: “sagen” i “sprechen”, mobmo cnocmepicacmvcs MeHOCHYIA: GPA3eonociuHo
BUCOKONPOOYKMUBHA JIEKCUKA € 3A38UUAl BUCOKOUACTNOMHOIO, 3A2ANbHOBHCUBAHOIO JIEKCUKOIO.

Posnooin ¢pazeonociunux oounuys 3 “verba dicendi” na cemanmuuni epynu 6usieus, wo maudxice
6CL 6OHU NOB 'A3aHI 3 MOGNCHHAM, 4 KLILKICHO HAUOLILULOI0 2PYNOIO GUABULACH 2PYNA (DPA3CON02IUHUX
00UHUYD, NO8 s3aHUX 31 cnocobom mosnenns (“Um die Ecke herum sagen”, “Ach und Weh schreien”
ma inuti).

Kinvxicnui ananiz xcusanus okpemux 0i€CNié MOBGLEHHs Y CIMAMMSX PI3HUX 8UOAHb | 8 OKDe-
mux pybpukax yux sudaus («Cnopmy, «Exonomixay, «3mina krimamyy, «Kynemypay, «llonimuxay,
«300poe’sy i «Haykar) euseus, wo y scypuani “Der Spiegel” naiibinvus nacuuenorw Oiecioeamu
moeénenus € pyopuxa «Hayxa», a y cmammsax inmepnem-catimy ‘“‘Deutsche Welle” i sicypuany

[ » ~ . . o [ . +) o .
Fluter” nanbinvwa xinoxicmo “verba dicendi” 3aghikcosana y pyopuyi « Cnopmpy.
3acanom nattuacmiwe “verba dicendi” 3ycmpivaiomocs y scypnani “Der Spiegel”, a naibinou

HacuyeHolo Humu € pyopuxa «Haykay.

Kniouosi cnosa: paseonoziuna oounuys,

“verbum dicendi”, ny6niyucmuunuii mexcm,

@paszeonoziuna npoOyKMUBHICMb, YACHOMA BHCUBAHHSL.

IlocTtanoBka npodaemu. KBanTuTaruBHi 10CITI-
JOKCHHS 'y JIHTBICTHINI BHUPI3HSAIOTBCS  TICBHOIO
00’€EKTHBHOIO Ta JIOKa30BOIO CHJIOI0 i 9acTO PO3-
KPHBAIOTh TI MOBHI 3aKOHOMIPHOCTI, SIKi HEMOKJIUBO
BUSIBUTH 1HIIMM IIISIXOM. YacTOTHI XapaKTEPUCTHKH
MOBHHUX SIBHIII, 1110 IPYHTYIOThCS Ha MIOBTOPIOBAHOCTI
B IIEBHOMY MOBJICHHEBOMY JIAHIIOTY, HE JIMIIE CBij-
4aTh PO JOMiHYBaHHS MTEBHUX ONWHUIIH (HAIPHUKIIA],
ciiB, pazeosoriYHUX OJWHUIIb, PEYCHb TOIIO), ajie
1 MOXYTh CIIyI'yBaTH BUXiTHUMH JaHUMH JIJISL TIUO-
IIMX CTAaTUCTHYHHX JOCIIIKEHb [5, ¢. 33].

VY BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI KBaHTHUTATUBHI
(y TOMy YHCIIi CTAaTHCTHYHI) METOJIU aKTHBHO PO3PO-
OmsuTHCS ¥ 3aCTOCOBYBAIHCS B JOCTIIKEHHX TTpode-
copa B.B. Jlerunpkoro Ta tioro yusis [7; 23]. Baxnu-
BUMH B IIbOMY KOHTEKCTI € TAKOX Ipaili mpodecopa
B.I. ITepeduiinic [10; 11; 12].

AHagi3 ocTaHHiX aocaimKeHb i myOmikamiii.
HiecnoBa wmomenns (“verba dicendi”), oOpamni
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00’€KTOM HAIIOTO KBAaHTUTATUBHOTO aHai3y, HEo-
JTHOPa30BO CTaBajW 00’€KTOM Hapi3HOMAaHITHIIIHX
JOCHIDKeHb Ha Marepiaii pisHux MoB [1; 6; 13]
Ta Pi3HUX TEKCTiB [§; 9], M0 CBIAUUTH MPO 3HAYHY
POJIb Ii€l TPYIIU CITiB Y MOBI Ta MOBJICHHI.

IlocTanoBka 3aBnaHHA. MeToOI0 CTATTI € TOCITi-
okeHHs “verba dicendi” y HiMembKiii MOBiI Ta MOB-
neHHi. Hame mocmimkeHHs 3MiiCHEHO HA Marepiaii
ABTOPUTETHUX JABOMOBHHMX HIMEIBKHUX (hpa3eornoriu-
HUX CJIOBHUKIB [2; 3; 4] Ta Cy4acHUX HIMEI[bKOMOB-
HUX MyOminucTHYHUX TeKCTiB [14; 19; 20] (3araibHa
KUTBKICTh aHATI30BaHUX CIIOBOBXHUBaHE (mani CB) —
mpubmmzao 100 000).

3aBIaHHAM JTOCIIHKEHHS € — BU3HAYUTH:

— KUIBbKICTb 3a(hiKCOBaHMX Yy CIOBHHKaX (ppaszeo-
JoriyHux onuHUIlh (Hani ®O) 3 KOMIOHEHTOM-JTiEC-
soBoM MoBieHHS (mamni JJM);

— KITBKICTh OKpeMux JIM, 1m0 BXHBAIOTHCA
y ckiaji HimenbkoMoBHUX DPO;



lFepmaHCbKi MOBHU

— cepeaHIo $paszeooriyHy NpoAyKTHBHICTH JM
y HiMeIbKiil MOBI;

— Haioipm BxuBaHi JM y myOminucTHIHHX
TEKCTax;

— HaWOUTBII HACHYEHE TOCTIHKYBAaHUMH Ji€CIIO-
BaMU iH(OpMaILifiHE HKEPEo Ta pyOpHUKY.

Buxkiaa ocHoBHOro marepiaay. Ha ocHoBi 3a3Ha-
YEHUX BHUIIIE CIIOBHHUKIB METOAOM CyLiJIbHOT BUOIpKH
oyno BigiOpano 103 @O, y cknai SKUX BXHUTO X04a
0 omne JIM. Takwux miecniB BusiBHIOCH 11: “sagen”,
“sprechen”, “fragen”, “reden”, “’schreien”, “erzéhlen”,
“flistern”, “rufen”, “stottern”, “mitteilen”, “raten”,
TOOTO HE BCi iCHYIOUI B HiMelbKiil MoBi JIM 3anyua-
10ThCs 10 yTBOopeHHs DO.

o6 Bu3HauuTH cepefHio (Qpa3eosoriuHy Ipo-
IyKTUBHICTH JIM y HIMEIIbKil MOBI, KiJTbKiCTh 3aik-
coanux ®O 3 JIM (103) momieHO Ha KUTBKICTH
okpemux M (11), Tobto cepenus ¢paseonoridna
nponyktusHicTe [IM — 9 ®O, a miecnosa, sIKi BXU-
BatoThes y cknazi 10 @O i Oinbie, € BUCOKOTIPOIYK-
TUBHUMU (pazeonoriyHo (auB. Tadm. 1).

Tabmus 1
®pazeonoriyaa npoaykTuBHicTs M
y HiMelbKii MOBI

. Yacrora
HdiecaoBa
BKHBaHHS Mpuknan
MOBJICHHSI
y @O
er hat hier nichts zu sagen —
sagen 25 . N
11e 30BCiM He iforo crpasa
das spricht fiir ihn — e
sprechen 24 P . 1
TOBOPUTH Ha HOTO KOPHUCTH
j-m ein Loch in den Bauch
fragen 11 fragen — 3aMy4nTH KOTOCH
MUTaHHIMHU
von sich reden machen —
reden 10
MIPUBEPTATH 70 cebe yBary
. sich heiser schreien —
schreien 8
peneTyBaTH 10 KPUKY
Dem werd” ich was
erzéhlen 7 erzéhlen — s oro BigquuTar0
SIK CIILJL
. Das kann ich dir fliistern! —
fliistern 6 . |
1e 51 T001 rapanTyo!
sie kommen wie gerufen —
rufen 5
«IIPO BOBKA MIPOMOBKa)
eine Ausrede,
Entschuldigun,
stottern 3 gung
stottern — MyruKaTu
IIPOMOBY, BUOAUEHHS
etwas am Fufle mitteilen —
mitteilen 2 TOBIIOMUTH HETalHO PO
1I0Ch
sich (Dat.) nicht zu
raten 2 raten wissen — OyTH
Oe3nopaTHIM

Omxe, gK cBiOQ4UaTh AaHi TaOmuii 1, HaWOLIBII
(hpaszeornoriuHo NMPOAYKTUBHUMH € JiECTIOBA “‘sagen”,
“sprechen”, “fragen” i “reden” (36% ycix H0oCIIIKY-
BaHHX JI€CIIB).

AHanoriuno Oyn0 BH3HAYEHO BHCOKOYACTOTHI
M y myOminuctuaaux Tekcrax: 521 pxuBanas M
nofiieno Ha 11 tux camux [IM, To0TO cepenHs yac-
TOTa BXXUBaHHS IUX Ji€ciiB 47 pa3iB, a i€CIOBa, 10
3adikcoBaHi y MyONiIUCTHYHUX JKepeiaax 47 pasis,
€ BUCOKOYACTOTHUMH (TUB. Ta0mI. 2).

Tabmunsg 2
Yacrora B:xxkuBanus M
y nyOiACTHYHHUX TeKCTaxX

Jiecsi0Ba MOBJIEHHS YacrTora BKUBAHHSA
sagen 335
sprechen 54
mitteilen 36
fragen 34
erzahlen 28
reden 14
rufen 11
raten 7
schreien 2
fliistern 0
stottern 0

OTxe, sIK BUAHO 3 TaOMUIIl 2, BUCOKOYACTOTHUMH
y HIMEIBKOMOBHIN myOminucTuii € juine nasa JM
(18% ycix pocnimkyBanux JIM): “sagen” (Hampu-
kiax: “Natiirlich ist die Situation der Kinder in den
Fliichtlingslagern in Griechenland erbarmlich”, sagt
CDU-Innenpolitiker “Mathias Middelberg” [15];
“Einen Tag spéter wird das Ordnungsamt vor ihrem
Lager stehen und ihr sagen, sie solle gehen” [22];
“Doch die Gewerkschaften sagen, das Opfer lohne
sich” [17]) 1 “sprechen” (mampwmxmam: ,,Dort wird
konsequent vermieden, iiber Geld zu sprechen oder
tiber den Kunstmark® [16]; ,Murray spricht von
Freundschaften zwischen den Spielerinnen, davon,
dass es ein trauriger Abschied voneinander sein
wird und dass man hoffe, sich kiinftig wenigstens
fiir Testspiele wiederzusehen® [21]; ,,Lukas Kohler,
klimapolitischer Sprecher der FDP im Bundestag
spricht von Verschwendung® [18]).

lNcrorpama i po3’scHioBasibHa 10 Hei TaOmUIs
(muB. puc. 1) BimoOpakaroTh BIAMIHHOCTI y KiJIbKiC-
HOMY BXkHBaHHI okpemux JIM y ¢ppazeororii Ta my0mi-
IACTHIII.

OTxe, sIK cBiguaTh AaHi 3 puc. 1, ¢ppaseonoriuno
BHCOKOIIPOIYKTHBHI “sagen” 1 “sprechen” € 1 BUCOKO-
YaCTOTHUMMU B ITyOJTIIUCTHII, TOOTO /10 yTBOPCHHSI 3HA-
yHO1 KinbKocTi @O 3amydaeThest 3aralbHOBKHBAHA,
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’ "Verba dicendi" y ®O "Verba dicendi" y ny6aiumcTuyHmX cTaTTAX
M sagen 1 24,27% 64,30%
M sprechen 2 23,30% 10,36%
u fragen 3 10,68% 6,53%
Mreden 4 9,70% 2,69%
M schreien 5 7,77% 0,38%
m erzihlen 6 6,80% 5,37%
u flistern 7 5,82% 0%
M rufen 8 4,85% 2,11%
M stottern 9 2,91% 0%
W mitteilen 10 1,94% 6,90%
Hraten 11 1,94% 1,34%

Puc. 1. liecioBa moBjienHs y ckiaai @O Ta BinbHO y nyOsinucTuli (KiibKicHi mapameTpu)

0,90%
0,80%
b

0,70%

0,60% 6 -

0,50% ° 0

0
0,40% o
0

0,30%

0,20% o

0,10% Ol

0
0,00% .
Spiegel Deutsche Welle Fluter

W Sport 1 0,27% 0,69% 0,56%
M Gesundheit 2 0,41% 0,59% 0,52%
B Wirtschaft 3 0,37% 0,46% 0,42%
M Politik 4 0,45% 0,28% 0,32%
M Kultur 5 0,67% 0,36% 0,30%
 Klimawandel 6 0,49% 0,60% 0,28%
W Wissenschaft 7 0,83% 0,13% 0,27%

Puc. 2. Yacrora B:kUBaHHSA Ji€C1iB MOBJICHHS Y Pi3HMX pyOpHKax pi3HHX JKepes
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BHUCOKOYACTOTHAJIEKCHKA. 3 iHIIOr0 00Ky, y ckinagi @O
Hamu 3adikcoBaHO JieciioBa “stottern” i “fliistern”,
AK1 YKOJHOTO pa3y He 3yCTpivaiucs B MyONiIUCTHII,
IO MOB’S3aHO, HAa HAIly IYMKY, 3 IXHIMH CeMaHTHY-
HUMH, Y TOMY YHCITI KOHOTaTUBHHUMH, OCOOJIHBOC-
TSAMH, BaXIIMBAUMHU JUIs (hpa3eosorii i HepeleBaHT-
HUMU JUIS TyONIIMUCTHYHOTO MOBJEHHS [5, c. 167].
Takuii camuii BHCHOBOK MO)KHA 3pOOWTH, Hampu-
KJaa, 1 mpo (pa3eosioTivHO CEePeIHbONPOIYKTUBHE
i Hm3pkogacToTHe M “schreien”, i mpo dpazeosno-
TiYHO HU3BKOIIPOAYKTHUBHE Ai€CIOBO “mitteilen”, sike
€ TPETiM 32 YaCTOTHICTIO Y IMyOIIIUCTHII 1 BaXKJIIMBUM
JUTS Tiepesiadi HenpsIMOi MOBH.

Ci TakoX 3a3HAYMTH, 110, X04a B HIMEI[bKIiMH
MOBI (cjI0BHHKax) Hamu BusiBiieHo 103 @O 3 IM,
Yy DOCIIPKYBaHUX MYyONIMUCTUIHUX TEKCTax >KOMHOT
3 mux @O uHe Oyno 3adikcoBano, ToOTO 1151 Tpyna PO
MaJIo a00 HE BUKOPUCTOBYETHCS Y MyOTILMCTHII, 1110
MOB’S3aHO TaKOX 13 HAJEKHICTIO 3HAYHOI KiJTbKOCTI
takux @O 10 JIEKCHUKH PO3ZMOBHOTO CTHIIIO.

Hamu 6ymno takox posmnoxginiero yci @O 3 /IM Ha
NIiCTh CEMAaHTUYHUX TPYII, & came:

1) ®O —3BepHenHs 1o criBpo3moBHHKa (20 DO):

“laB dir das gesagt sein® — “nonepemxkato Tede! .

2) @O — peakuii Ha yyxi cnoBa (18 PO):

“das muss man sagen” — «IIe CJIiJ{ BA3HATH, 3 [UM
BapTO TIOTOJUTHUCHY.

3) ®O, mo mMO3HAYAIOTh CHOCIO MOBJICHHS
(33 ©O):

“Ach und Weh schreien® — «Bepemiarny.

4) @O, mo no3HayarTs MeTy MOBJIeHHS (9 DO):

“nach Rache schreien” — «3akimuKary J10 TOMCTH.

5) @O — ominka moBieHHs (19 ©O):

“er hat gut reden‘* — «itomy moOpe TOBOPUTI.

6) Iami ®O 3 /IM (4 ©O):

“sage und schreibe® — «ni 6araro Hi Mano».

Tobto Oumemricte ®O (99  3i

3 8 906 CB), a naiipigme JIM 3yctpiuaroTbes y crar-
Tsx pyopuxu “Kultur” («Kynsrypa») (0,67%, 28 Bxu-
BaHb 3 4 204 CB).

Mo »x mo crareit iHTepHeT-caiity ‘‘Deutsche
Welle”, To Hait0inbIIy KiTBKiCTh B)KUBaHb JIM 3adik-
coBaHO B myOmikamisx pyopuku “Sport” («Cropt»)
(0,69%, 12 mxuBans JAM 3 1 750 CB), a HaiimeHtIe
(0,13%, 4 mxuBanusa /M 3 2517 CB) — y pyopumi
“Wissenschaft” («Hayxka»).

[IpoananizyBaBmn cTarTi 3 pyOpUK KypHalLy
“Fluter”, Hamu BU3Ha4YeHO, 1110 JIM Haliuacrimie Bxu-
BalOThCA y MyOmikamisx pyopuku “Sport” («Cropt»)
(0,56%, To6T0 17 BxKkuBaub JAM 3 3 055 CB), a naii-
pigme y pyopumi “Wissenschaft” («Haykay) (14 Bxwu-
Banb J[M 3 5107 CB, 106710 0,27%).

3nilicHeHHWid BUIIEC TOPIBHSUIBHUN aHali3 BiJo-
OpakeHb Y BUDJIA/I TiCTOTpaMH Ta po3’ ICHIOBAJIBLHOT
TabnuIi (IUB. puc. 2).

Sk cBiguarh naHi pUCYHKY 2, XypHanm ‘Der
Spiegel” € mimepoM 3a HACHUYEHICTIO Mi€CIOBaAMH
MOBIIEHHST y pyOpukax “Wissenschaft” («Haykay),
“Kultur” («Kynerypa») 1 “Politik” («Ilomitukay),
a “Deutsche Welle” — y pyopukax “Sport” («Cropt»),
“Gesundheit” («3mopoB’s»), “Wirtschaft” («ExoHo-
mika») 1 “Klimawandel” («3wmina xmimaty»). [o x
1o xypHany “Fluter”, To BiH He € IigepoM i3 BXKH-
BaHHs JIM y xonHili 3 pyOpuK.

SKIIO K MOPIBHATH 3araibHi IaH1 YaCTOTHU BXKH-
BauHs [IM y cydacHili HiMEIbKIH MyONiIIHUCTHIL,
TO MOXXHa CTBEpJKYBaTH, 1[0 CepeJl TPhOX IOCIHTi-
JOKYBaHUX 1HQOpMAIIWHUX IDKepesl HanOiabII
HAacHYEHHM J[i€CIIOBAMH MOBJEHHS € XypHai “Der
Spiegel” (0,54% ycix mocmimkxyBanux CB mboro
BUIaHHs) 1 pyOpuka “Wissenschaft” («Haykay)
(0,54% CB 1iei pyOpuku 3 ycCiX TPbOX JDKEpen)
(muB. puc. 3).

103 ©O, To6TO 96%) 3 KOMIIOHEHTaMH
JIM 6e3mocepenHbo OB’ 3aHa 3 MOB-
JIEHHSIM 1 6araTo 3 HUX caMe 3i CI0Cco-
6om moenenHs (32% @O).
KinbkicHu# aHami3 BXXUBaHHS OKpe-
Mux JIM y crarTax pi3HHX BHJaHb
(“Der Spiegel”, “Fluter” i “Deutsche
Welle”) i B okpeMux pyOpHKax IHX
Buganb  («Cmopt», «ExoHOMIiKaY,
«3mina kimary», «Kynerypay, «[lomi-
THKa», «310poB’s» 1 «Hayka») BUsBUB,
mo B kypHami “Der Spiegel” Haii-
Oimpmr HacwueHnoro JM e pyOpuka
“Wissenschaft” («Haykxa») (0,83%

B Wissenschaft 1 ® Gesundheit 2

[MMA KATETOPUM];
[BHAYEHME]

NMA KATETOPUN];

[UMA KATEFOPUN];

Sport 3 ®mKultur4 ®mKlimawandel 5 ® Wirtschaft 6 ®Politik 7

ycix pocnimkyBanux CB miel pyOpuku
IBOTO JKypHaidy, TOOTO 74 BXUBaHb

Puc. 3. HacuueHicTh pizHUX pyOpuk nyOminucTHYHHX JAKepest

nmiecJioBaMM MOBJICHHS
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BucnoBkm it mpomosumii. [IpoBenenuii kBaH-
TUTATUBHUN aHaJi3 BKWUBaHHS JIE€CTIB MOBJICHHS
y CKJIaJi (Ppa3eosIoriYHUX OAMHUII 1 BUIBHO Y ITyOJTi-
LUCTHYHUX TEKCTaxX TO3BOJIMB IIHTH BHUCHOBKY, IO
HanHO1TBIT PpazeoqOTiTHO MPOIYKTHBHUMH Y HIMEITh-
Kiif MOBi 1 YaCTOTHUMHU y TYONIIIUCTHII € Ji€CIOBa
“sagen” 1 “sprechen”, a HallOiIbII HACHUYEHUM Ji€C-
JIOBAMU MOBJICHHS CE€PEeJl JIOCIIPKYBaHUX € TIOITY-

nspuuit xypraa “Der Spiegel” i pyOpuka «Haykay.
OxpiM TOro, y CydacHi HIMEUBKii MyOIilUCTHUIll HEe
BUKOPHCTOBYEThCS HasiBHA Y MOBI 3HayHa 3a Killb-
KiCTIO Tpyna (hpa3eosoTiYHNX OIXWHHUID 3 KOMITOHEH-
TaMU-I1€CIIOBAMU MOBJICHHS.

[lepcriekTHBHUMHU BBa)Ka€EMO 3iCTaBHI  JIOCIi-
JOKCHHS 32 JIOTIOMOTOI0 KBAHTHUTATUBHUX METOJIB Ha
Marepiai pi3HUX MOB 1 TEKCTIB Pi3HUX CTUJIIB.
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lFepmaHCbKi MOBHU

Zadorozhna I. P., Trubchak O. O. “VERBA DICENDI”
IN THE GERMAN LANGUAGE AND SPEECH

In the article the use of verbs of conversation (“verba dicendi”) is studied among the German-language
phraseological units (on the basis of the two bilingual phraseological dictionaries) and in contemporary
Jjournalistic texts (on the basis of publishing “Der Spiegel”, “Deutsche Welle” i “Fluter”).

As a result of the quantitative studies the number of phraseological units recorded in dictionaries with
compounds-verbs of speech (103) and the number of such verbs (11) is determined. It means that not all words
present in the language are involved in the formation of phraseological units. The average phraseologically
productivity of speech verbs is also defined and the words which are the most productive of them phraseological
are determined (“sagen”, “sprechen”, “fragen” i “reden”). As far the frequency of use of such verbs in
modern German journalism, it was found that only two high-frequency verbs (“sagen” and “sprechen”).
So, there is a noticeable trend: highly productive phraseological vocabulary is often high-frequency and it is
commonly used vocabulary.

The division of phraseological units into semantic groups revealed that almost all of them are related to
speech and the largest group was the group of phraseological units that belongs to the method of speech (“Um
die Ecke herum sagen”, “Ach und Weh schreien” etc.)

The quantitative analysis of the use of individual speech verbs in articles of various publications and in
certain sections of these publications (“Sports”, “Economics”, “Climate change”, “Culture”, “Politics”,
“Health” and “Science”) found that in the magazine “Der Spiegel” the science section is the most saturated
with speech verbs and in the articles of the website “Deutsche Welle” and in the magazine “Fluter” the largest
number of “verba dicendi” is recorded in the column “Sport”.

In general, “verba dicendi” are most often recurrent in the journal “Der Spiegel” and the column “Science”
is replete with them.

Key words: phraseological unit (idiom), verbum dicendi, journalistic (publicistic) texts, phraseological

efficiency, frequency of use.
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